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TST Online Catalogue

https://tst-project.github.io/mss/

https://tst-project.github.io/mss/


To date (September 20th, 2021)

227 manuscripts descriptions (as many as components counted in the 
case of composite manuscripts):

• 1 from the Stabi Collection (thanks to Marco Franceschini)

• 1 from Oxford (thanks to Charles Li)

• 1 from a private collection (thanks to Emmanuel Francis)

• 224 from the BnF (thanks to Hugo David, Emmanuel Francis, Charles 
Li, Cristina Muru, Rajarethinam, Margherita Trento, Eva Wilden): 25 
“Sanscrit” shelfmarks, 199 “Indien” shelfmarks (mostly Tamil), that is, 
145 individual shelfmarks (of which 12 are composite)



Digitization of BNF Manuscripts

• MSS digitized by TST = 70 (bigger manuscripts!)

• Manuscripts digitized by BnF = 55 (smaller manuscripts)

• Manuscripts digitized by NEtamil = 58

TOTAL = 183 MSS (including 22 Sanskrit MSS)

= ~160 out of ~650 Tamil MSS

TST Massive Order in progress = 305 MSS ordered, almost 50 
delivered



Heroes Foliating Manuscripts



Digitization of BNF Manuscripts

Still to come: ~250 MSS ordered by TST (including 9 Sanskrit MSS)

Selection criteria: palm leaf, cataloguers’ wishes, Ariel collection, Ducler
collection, Ancien fonds, Vinson, …

At the end: at least 415 out of ~650 Tamil MSS digitized in high 
resolution, to be viewed in IIIF on Gallica, that is, almost all Tamil palm-
leaf manuscripts of the BnF



TST Online Editor

https://tst-project.github.io/editor/

https://tst-project.github.io/editor/




Markup for paratexts
In “Paratexts” window in editor



Various values for the attribute function:

catchword, title, intertitle, table of contents, completion statement, 
colophon, blessing, invocation, etc.

Markup for paratexts
In “Text transcription” window in editor

<seg function="blessing">veṟṟi-vēl uṟṟa tuṇai</seg>



Extraction of index of paratexts

• As an EXCEL sheet.

• Displayed as HTML as a webpage.

Blessings:

https://tst-project.github.io/lib/scripts/paratexts/blessings.html

Colophons:

https://tst-project.github.io/lib/scripts/paratexts/colophons.html

• Check ascription of paratext type

• Refine paratext typology

• TST controlled vocabulary to be refined in a forthcoming TST webinar

https://tst-project.github.io/lib/scripts/paratexts/blessings.html
https://tst-project.github.io/lib/scripts/paratexts/colophons.html


“word cloud”
of 

the blessings
(with words sized 

according to frequency)

By Charles Li



TST Paratext Survey

Tamil paratexts survey
Sanskrit paratexts survey

Internal survey
+ Indology list



Didomena Repository



https://didomena.ehess.fr/concern/data_sets/2r36tx89v

https://tst-project.github.io/mss/MS.IND.4.xml

https://didomena.ehess.fr/concern/data_sets/2r36tx89v
https://tst-project.github.io/mss/MS.IND.4.xml


TST Publications

https://hal.archives-ouvertes.fr/TST/browse/last

https://hal.archives-ouvertes.fr/TST/browse/last


Before the End of the Project (2022-09-31)

• Catalogue descriptions (BnF, Hamburg Stabi manuscripts + any
repository) much awaited

• Cataloguing and examining the original MSS at the BnF

• Contributions for the TST collective volume

• Final TST workshop in Hamburg (September/October 2022?)


